
СПЕЦИФИКАЦИЈА
Мерен опсег: Од 32,0 °C до 43,9 °C (од 90 °F до 110 °F)
 Под 32,0 °C (90 °F) индикација L°C (°F) 
 Над 43,9 °C (109 °F) индикација H°C (°F)
Цел на употреба: Мерење на телесна температура
Резолуција:  0,1 °C (°F)
Прецизност на мерење: ±0,1 °C (од 34,0 °C до 42,0 °C), ±0,2 °C (надвор од горенаведените граници)
 ±0,2 °F (од 93,2 °F до 107,6 °F), ±0,4 °F (надвор од горенаведените граници) 
Дисплеј: Дисплеј со течни кристали 3 1/2 карактери
Батерија: (вклучена) Микро алкална 192, LR41 1,55 V
Потрошувачка на енергија: 0,15 MW во режим на мерење
Живот на батеријата: Над 200 часа непрекината работа
Степен на заштита: IP 27 (заштитено од навлегување на туѓи тела со дијаметар над 12,5 mm и од краткотрајно 

потопување во течност)
Димензии: 135 mm x 23,2 mm x 12 mm
Тежина: Околу 15 грама, заедно со батеријата
Звучна индикација:  Звучен сигнал со времетраење од околу 8 секунди, во моментот кога ќе заврши најзначајниот  

пораст на температурата
Меморија: Вградена меморија која овозможува прикажување на вредности што се измерени порано.
Услови на употреба: Температура: од 10 °C до 40 °C (од 50 °F до 104 °F)
 Влажност на воздухот: од 15 % до 95 % R. H.

 Единствено можно е мерење на температури кои се повисоки од оние на околината.  
Услови на чување: Температура: oд  -25 °C до 55 °C (од -13 °F до 131 °F)
 Влажност на воздухот: oд 15 % до 95 % R. H.
Гаранција за квалитет: DIN EN ISO 80601-2-56 Meдицински електрични апарати – Дел 2-56: Посебни утврдувања 

за безбедноста вклучувајќи ги суштинските обележја на учинок на медицинските термоме-
три за мерење на телесната температура (ISO 80601-2-56). Geratherm Medical GERMANY 
GmbH е сертифициран според DIN EN ISO 13485 и е во согласност со Директивата на Сове-
тот 93/42 / ЕЕЗ. Ова право го става означувањето  (Овластено тело: TÜV Rheinland 
LGA Products GmbH). 

Електромагнетска 
Подносливост (ЕМП): Актуелниот медицински производ поседува исклучително висок степен на отпорност на 

пречки, поради што не е потребно спроведување на табелите за ЕМП. 

1. Користењето на термометарот не ја заменува посетата на лекар. Постојаната треска, посебно кај децата треба 
да се лекува. Ве молиме консултирајте се со Вашиот лекар!

2. Мерењето на температурата кај децата треба да биде под надзор на возрасно лице.
3. Држете го термометарот на место што е недостапно за деца. Од термометарот може да се одделат мали 

парчиња. Тие можат да бидат проголтани од деца или да предизвикаат задушување со вдишување на 
делчињата.

4. Овој термометар да не се става во вода што врие, да не се гризе, витка, испушта и расклопува.
5. Никогаш не го отворајте термометарот освен за да ги замените батериите.
6. Избегнувајте мерење на температурата во рамките на 30 минути по спортски вежби, капење и хранење.
7. Никогаш при користење, чување или транспорт не го изложувајте термометарот на директна сончева светлина, 

влага или екстремни температури и заштитете го од загадување.
8. Не користете го термометарот, кога работи неправилно или екранот е дефектен.
9. Кога се чува при значително пониски температури, пред да се користи, термометарот се остава да се загрее до 

собна температура.

1. Брзо орално и ректално мерење на температурата од 9 до 15 секунди.
2. Едноставно читлив приказ со течни кристали (LCD).
3. Апаратот е водоотпорен.

ИНСТРУКЦИИ ЗА БЕЗБЕДНОСТ

ОБЕЛЕЖЈА

МЕТОДИ ЗА МЕРЕЊЕ
Можно е да се мерат температури само ако се повисоки од температурата на околината.

ОРАЛНО
Ставете го мерниот сензор далеку под јазикот на пациентот. Упатете го пациентот 
во тоа, да ја држи устата затворена. Нормалната температура при оваа метода 
изнесува помеѓу 36,0 °C и 37,5 °C (98,8 °F 98,6 °F).
РЕКТАЛНО 
Доколку Вашиот лекар препорачува ректално мерење на температурата, можете 
да ги употребувате обвивките за еднократна употреба за поставување на мер-
ниот сензор. Ставете го термометарот во оваа обвивка за еднократна употреба. 
За да го олесните воведувањето, можете да употребите некаков лубрикант (не 
употребувајте сиров вазелин). Внесете го врвот на мерниот сензор не подалеку од 
1,5 цм во ректумот. ВЕДНАШ ЗАСТАНЕТЕ, доколку почуствувате некаков отпор.
Ректалната температура е за приближно 0,5 °C до 1,0 °C (1,0 до 2,0 °F) повисока 
од оралната температура.
АКСИЛАРНО 
Избришете под мишката со сува крпа. Ставете го мерниот сензор под мишката на пациентот и држете ја неговата 
рака притисната кон телото. Аксиларната температура обично е за  околу 0,5 °C до 1,0 °C (1,0 °F до 2,0 °F)  пониска  
од оралната температура. Ве молиме, имајте во предвид дека за да се добие подобар резултат при аксиларно 
мерење на температурата, независно од сигналот, се препорачува минималното време на мерење да из-
несува од 2 до 3 минути.

Доколку ги споредувате температурите од два термометри, возможно е, дека ќе Ви бидат прикажани две 
различни вредности, дури и кога и двата термометри се наоѓаат во рамките на својата толеранција на точ-
ност. Постојат разлики при секое мерење и толерантното подрачје на термометарот може да утврди разлика 
од речиси 0,1°C (0,2 °F).

ПРЕПОРАКА: Утврдете ја Вашата нормална температура и внимавајте на промени.

ГАРАНЦИЈА

ИНДЕКС НА СИМБОЛИ

На овој термометар при нормална примена се одобрува гаранција во времетраење од две години од датумот 
на купување за евентуални грешки од страна на производителот. Точно следене на упатствата гарантира долго-
годишно безбедно функционирање. Доколку термометарот не функционира исправно, најпрво проверете ја 
батеријата (види упатствата за замена на батеријата). Доколку е потребно, таа да се замени. При професио-
нална примена се препорачува, апаратот мерно-технички да се проверува на секое 2 години од авторизирана 
лабораторија (во Германија законски пропишано). При отстранувањето на апаратот како и на батериите треба да 
се обрати внимание на соодветните важечки прописи.

ОПИС НА ДЕЛОВИТЕ

ЧИСТЕЊЕ И ДЕЗИНФЕКЦИЈА

ИНСТРУКЦИИ ЗА ИСФРЛУВАЊЕ

При користење во домашни услови секогаш исчистете ја главата на сензорот пред и после секоја употреба.
Избришете ја главата на сензорот со благ раствор од сапун и ладна вода. Дезинфицирајте го термометарот со 
чистење на сензорот и долниот дел од куќиштето со крпа што е претходно потопена во алкохол (препорака: 70 % 
изопропил алкохол). Термометарот е водоотпорен. 
Термометарот да не се врие и да не се чисти во автоклав.

Кога ги исфрлувате термометарот и батериите треба да се придржувате кон важечките одредби. Овој термометар 
не смее да се исфрла заедно со комуналниот отпад. Секој корисник е должен, сите електрични или електрон-
ски уреди, без разлика дали тие содржат или не штетни материи, да ги остават во градскиот пункт за 
собирање или во продавница, за да можат да бидат еколошки безбедни.
 Отстранете ги батериите пред да го фрлите термометарот. Не ги исфрлајте истрошените батерии во ко-
муналниот отпад, туку на место за специјален отпад или во станица во посебна продавница за собирање 
на батериите.

Медицински дигитален термометар 
Geratherm® rapid GT-195-1

ИНСТРУКЦИИ ЗА УПОТРЕБА     Пред употреба молиме внимателно да се прочита.  

Geratherm Medical 
GERMANY GmbH
Германија

MK

ПРИМЕНА

ПОСЕБНИ ОБЕЛЕЖЈА

1. Дезинфицирајте го мерниот сензор пред употреба со етил-алкохол (за втријување).
2. Притиснете го копчето 
 ВКЛУЧУВАЊЕ/ИСКЛУЧУВАЊЕ. На дисплејот се прикажува  или .
3. Отпуштете го копчето ВКЛУЧУВАЊЕ/ИСКЛУЧУВАЊЕ и на дисплејот се појавува L,°C, пришто °C трепка.
4. Ставете ја мерната сонда (орално, ректално или аксиларно).
5. Веднаш штом термометарот повеќе не констатира зголемување на температурата, °C престанува да трепка и 

се покажува штотуку измерената максимална вредност со серија од звучни сигнали.
6. Термометарот продолжува со мерење на температурата уште една минута после сигналот, бидејќи е можно 

уште мало зголемување на покажаната температура. Тогаш се регистрира измерената максимална температу-
ра и се покажува на LCD екранот и таа се чува до автоматското исклучување по 3 минути. Или со притискање 
на копчето за вклучување /исклучување, термометарот може директно да се исклучи.

7. Апаратот автоматски се исклучува после приближно 9 минути. За да се продолжи животниот век на батеријата, 
термометарот би требало да биде исклучен со притиснување на коплето ВКЛУЧУВАЊЕ/ИСКЛУЧУВАЊЕ, от-
како ќе биде нотирана температурата. 

Повик на последната мерна вредност: Кога ќе се притисне копчето ВКЛУЧУВАЊЕ/ ИСКЛУЧУВАЊЕ, за да се акти-
вира термометарот, се држи притиснато за времетраење од 2 секунди. Приказот 188.8 се менува, за да ја прикаже 
последната температура која што била измерена. Оваа отчитана вредност ќе се прикажува онолку долго, колку 
што копчето ќе биде притиснато. Кога копчето ќе се отпушти, термометарот се наоѓа во „Модус на подготвеност за 
мерење“ и повиканата температура се брише.
Индикатор за треска: Ако температурата изнесува повеќе од 37,5 °C (99,5 °F) се слушнува звучен сигнал за 
покажување на треска (брзо ѕвонење што продолжува околу 8 секунди).  
Префрлување помеѓу Целзиус и Фаренхајт: Вклучете го термометарот и притиснете и задржете го околу 2 секунди 
копчето за вклучување/исклучување. За да се меморира бараната мерна единица (°C или °F) треба да извршите 
постапка на целосно мерење на температурата. 

ЗАБЕЛЕШКА: Врз мерниот сензор можете да ставите хигиенска обвивка за еднократна употреба, за да спречи-
те пренесување на вирусите. При употреба на обвивки за еднократна употреба може да дојде до отстапување во 

фактичката температура од 0,1 °C (0,2 °F). После мерењето отстранете и фрлете ги обвивките за еднократна употреба.

1. Кога ќе се појави симболот «  « батеријата мора да се замени. 
2. Поклопецот за батериското куќиште да се извади од термометарот, а потоа 
 отстранете ја црната гума. 
3. Употребете чепкалка за заби или слично, за да го отворите поклопецот 
 на батериското куќиште и старата батерија. 
 Притоа избегнувајте остри метални предмети.
4. Во батериското куќиште ставете нова батерија.
5. Повторно наместете го поклопецот за батериското ќуќиште и цврсто прицврстете го.

Да се чува на место што не е достапно за деца. 
Не ги фрлајте во оган батеријата или термометарот– може да експлодираат!

МЕНУВАЊЕ НА БАТЕРИИ
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Почитувајте ги инструкци-
ите за користење

Класификација на 
опрема тип BF

Уредот не треба да се исфрлува 
заедно со комуналниот отпад

Заштитете од влага Производител Напон на батеријата

95 %

15 %

Чувајте на релативна 
влажност меѓу 
15 % и 95 % R.H. -25 °C

+55 °C
Чување меѓу 
-25 °C и +55 °C

Медицински уред Референтен број

Број на партидата 
(mm/yyyy; месец / година) Број на модел

Geratherm Medical 
GERMANY GmbH
Fahrenheitstraße 1
99331 Geratal 
Германиј
www.geratherm.com

MŰSZAKI ADATOK
Mérési tartomány: 32,0 °C és 43,9 °C között (90 °F és 110 °F között);  32,0 °C (90 °F) alatt L°C (°F) kijelzés
 43,9 °C (109 °F) fölött H°C (°F) kijelzés
Felhasználási cél: Testhőmérséklet mérése
Felbontás: 0,1 °C (°F)
Mérési pontosság: ±0,1 °C (34,0 °C és 42,0 °C között), ±0,2 °C (más mérési tartományban)
 ±0,2 °F (93,2 °F és 107,6 °F között), ±0,4 °F (más mérési tartományban)
Kijelző: Folyadékkristályos kijelző, 3 1/2 szám
Elem: (tartalmazza) Mikro alkáli 192, LR41 1,55 V
Energiafelhasználás: 0,15 milliwatt – mérési üzemmódban
Elem élettartama: Legalább 200 óra folyamatos üzem
Védettségi fokozat: IP 27 (védett 12,5 mm-nél nagyobb átmérőjű szilárd idegen testek ellen, és átmeneti folyadékba 

merítés elleni védelemmel ellátott)
Méretek: 135 mm x 23,2 mm x 12 mm
Súly: Kb. 15 gramm, elemmel együtt
Jelzés:  Kb. 8 másodperces akusztikus jelzés, ha hőmérséklet-emelkedés már nem állapítható meg
Memória: Beépített memória, amely lehetővé teszi korábbi mérési értékek megjelenítését.
Üzemi feltételek: Hőmérséklet: 10 °C és 40 °C között (50 °F és 104 °F között); 
 Levegő páratartalom: 15 % - 95 % rel. páratartalom
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Csak a környezeti hőmérsékletet meghaladó hőmérsékletek mérése lehetséges.
Tárolási feltételek: Hőmérséklet: -25 °C és 55 °C között (-13 °F és 131 °F között); 
 Levegő páratartalom: 15 % - 95 % rel. páratartalom
Minőségi garancia: DIN EN ISO 80601-2-56 Orvostechnikai készülékek - Part 2-56: sajátos követelmények a 

biztonságos használathoz, beleértve a lázmérők lényeges teljesítményét a testhőmérséklet 
mérésekor (ISO 80601-2-56). A Geratherm Medical GERMANY GmbH a DIN EN ISO 13485 
tanúsítvánnyal rendelkezik, és megfelel a 93/42 / EGK tanácsi irányelvnek. Ez feljogosítja  a 

 jelölés használatára (Bejelentett szervezet: TÜV Rheinland LGA Products GmbH). Elektromágneses 
összeférhetőség (EMC): A jelen orvosi termék esetében rendkívül magas zavarvédettséggel rendelkező készülékről van 

szó. Ezért, nem szükséges mellékletként feltüntetni az elektromágneses összeférhetőségről 
szóló táblázatokat.

1. A hőmérő használata nem helyettesíti az orvosi vizsgálatot. A tartósan fennálló láz orvosi kezelést igényel, különösen 
gyermekek esetében. Kérjük, lépjen kapcsolatba orvosával!

2. Gyermekek esetében csak felnőtt személy felügyelete mellett szabad lázat mérni.
3. A hőmérő gyermekektől távol tartandó. A hőmérőről könnyen leválhatnak apró alkatrészek. Ezeket a gyermekek le-

nyelhetik, vagy belélegezhetik, ami fulladásveszélyt okozhat.
4. Ezt a lázmérőt tilos kifőzni, szétharapni, meghajlítani, leejteni, vagy szétszedni!
5. A hőmérőt csak az elemek kicserélése céljából szabad kinyitni.
6. Kerülje a lázmérést a sporttevékenységeket, fürdést vagy evést követő 30 percen belül.
7. A használat során, a tárolásnál vagy szállításnál soha ne tegye ki a hőmérőt közvetlen napsugárzásnak, nedvesség-

nek, vagy rendkívüli hőmérsékleteknek, valamint védje a szennyeződésektől.
8. Ne használja többé a hőmérőt, ha nem szabályszerűen működik, vagy ha a kijelző meghibásodott.
9. Ha a hőmérőt nagyon alacsony hőmérsékleten tárolják, használat előtt hagyni kell szobahőmérsékletre felmelegedni.

1. Gyors hőmérsékletmérés szájon és végbélen át 9 – 15 másodperc alatt. 
2. Könnyen leolvasható folyékonykristály-kijelző (LCD). 
3. A készülék vízhatlan. 

BIZTONSÁGI ÚTMUTATÁSOK

A KÉSZÜLÉK SAJÁTOSSÁGAI 

MÉRÉSI ELJÁRÁSOK

Csak a környezeti hőmérsékletet meghaladó hőmérsékletek mérése lehetséges.
SZÁJON ÁT 
A mérésérzékelő véget helyezzük mélyen a beteg nyelve alá. Utasítsuk a beteget arra, 
hogy a száját tartsa zárva. Ennél a módszernél a normál hőmérséklet 36,0 °C és 37,5 °C 
(98,8 °F és 98,6 °F) között van. 
VÉGBÉLEN ÁT      
Amennyiben az orvosunk végbélen keresztül történő hőmérsékletmérési módszert ta-
nácsol, akkor a mérésérzékelő véghez egyszer használatos műanyag szondasapkákat 
használhatunk. Dugjuk a hőmérőt egy ilyen egyszer használatos szondasapkába. A mé-
résérzékelő behelyezésének megkönnyítése érdekében használhatunk kenőszert (ne 
nyers vazelint). A mérésérzékelő csúcsát lehetőleg ne toljuk 1,5 cm-nél mélyebben a 
végbélnyílásba. ÁLLJUNK MEG, mihelyt valamilyen ellenállást észlelünk. A végbélen át 
mért hőmérséklet mintegy 0,5 - 1,0 °C (1,0 - 2,0 °F) értékkel magasabb a szájon át mért hőmérsékletnél. 
MÉRÉS HÓNALJBAN 
Törölje le a hónaljat egy száraz törölközővel. A mérőérzékelőt helyezze a páciens hónaljába, és a beteg karját tartsa erő-
sen a testéhez szorítva. A hónaljban mért hőmérséklet általában kb. 0,5 °C - 1,0 °C (1,0 °F - 2,0 °F) fokkal alacsonyabb, 
mint a szájban mért hőmérséklet. Kérjük, vegye figyelembe, hogy hónaljban történő lázmérés esetén, a jobb mérési 
eredmény eléréséhez legalább 2 - 3 perc mérési idő ajánlatos, függetlenül a csipogó hangjelzéstől.

Ha két hőmérő között összehasonlítjuk a kijelzett hőmérsékleti értékeket, előfordulhat, hogy a készülékek két 
különböző értéket mutatnak, még abban az esetben is, ha mindkét hőmérő a pontossági tolerancia határaikon 
belüli értéket jelez. Minden mérésnél vannak eltérések, és a hőmérő tolerancia tartománya majdhogynem 
0,1°C (0,2 °F) értéket tehet ki. 

AJÁNLAT: Állapítsuk meg a normálhőmérsékletünket és ügyeljünk a változásokra.

GARANCIA

SZIMBÓLUMOK JEGYZÉKE

Erre a hőmérőre normális használat mellett a vásárlás napjától számított két évre szóló  garanciát biztosítunk az eset-
leges gyártói hibákra. A használati útmutató pontos betartása garantálja a készülék hosszú éveken át tartó megbízható 
működését. Amennyiben a hőmérő nem működne rendesen, akkor először is vizsgáljuk meg az elemet (lásd az elem 
cseréjére vonatkozó tájékoztatásokat). Adott esetben az elemet cseréljük ki. 
A készülék hivatásos célokra történő alkalmazása esetén tanácsoljuk, hogy azt kétévenként ellenőríztessék méréstech-
nikai szempontból egy erre feljogosított laboratórium által (ez Németországban törvényileg elő van írva). A készülék, 
valamint az elemek hulladékként történő eltávolításánál be kell tartani a mindenkori érvényes előírásokat. 

A RÉSZEK LEÍRÁSA 

TISZTÍTÁS ÉS FERTŐTLENÍTÉS

HULLADÉKELHELYEZÉSI UTASÍTÁSOK

Házi használat esetén, az érzékelőfejet tisztítsa meg minden egyes használat előtt és után.
Az érzékelőfejet egy enyhe szappanoldatból és hideg vízből álló oldattal törölje le. A hőmérő fertőtlenítését a következő-
képpen végezze el: az érzékelőt és a tok alsó részét törölje le egy előzőleg alkoholba mártott törlővel (javaslat: 70 %-os 
izopropil-alkohol). A hőmérő vízálló.
A lázmérőt tilos kifőzni, és autoklávban tisztítani.

A hőmérő, valamint az elemek ártalmatlanítása során, mindig vegye figyelembe az érvényben lévő törvényi előírásokat.
Ezt a hőmérőt tilos a háztartási hulladékba helyezni. A végső felhasználók kötelesek minden elektromos vagy elektroni-
kus készüléket a városukban kialakított valamelyik gyűjtőhelyen, vagy valamely kereskedelmi egységben leadni 
(függetlenül attól, hogy a készülékek tartalmaznak-e káros anyagokat, vagy nem), a környezetkímélő hulladék-
kezelés érdekében. A hulladékelhelyezés előtt, az elemeket vegye ki a hőmérőből. A használt elemeket ne dobja 
a háztartási hulladékba, azokat a veszélyes hulladékban, vagy a szakkereskedésekben található elemgyűjtő 
tartályokban kell elhelyezni. 

Digitális orvosi hőmérő 
Geratherm® rapid GT-195-1

HASZNÁLATI UTASÍTÁS     Használat előtt kérjük figyelmesen olvassa át.

Geratherm Medical 
GERMANY GmbH
Németország

HU

A KÉSZÜLÉK HASZNÁLATA

A KÉSZÜLÉK KÜLÖNLEGES JELLEGZETESSÉGEI

1. Használat előtt sterilizáljuk a mérésérzékelő véget bedörzsölésre szolgáló etilalkohollal. 

2. Nyomjuk meg a be-/kikapcsoló gombot. A kijelzőn a következő jelenik meg:  vagy  . 
3. Engedjük el a be-/kikapcsoló gombot, erre a kijelzőn megjelenik az L °C felirat, miközben a °C villog. 
4. Helyezze be a mérőérzékelőt (a szájba, a végbélbe vagy a hónaljba).
5. Ha a hőmérő már nem érzékel hőmérséklet-emelkedést, a °C abbahagyja a villogást, és kijelződik az addig mért 

maximális érték, és közben egy hangjelzéssor hallható.
6. A hangjelzést követően, a hőmérő még egy percig folytatja a hőmérséklet mérését, amelynek során előfordulhat, hogy 

a kijelzett hőmérséklet még egy kis mértékben emelkedik. Ezután, a mért legmagasabb hőmérséklet rögzítődik, és 
megjelenik az LCD-kijelzőn, amelyen látható marad az automatikus kikapcsolásig (3 percig), majd az érték elmentő-
dik.  A hőmérő közvetlenül is kikapcsolható a BE/KI gomb rövid ideig tartó megnyomásával. 

7. A készülék kb. 3 perc elteltével automatikusan kikapcsol. Az elem élettartamának meghosszabbítása érdekében 
azonban ajánlatos a hőmérőt a be-/kikapcsoló gomb megnyomásával kikapcsolni, miután feljegyeztük a mért hő-
mérsékletet. 

Az utoljára mért érték lekérdezése: Ha a hőmérő bekapcsolása érdekében megnyomjuk a be-/kikapcsoló gombot, akkor 
tartsuk azt 2 másodpercig lenyomva. A 188.8-as kijelzés megváltozik és a kijelzőn megjelenik az utoljára mért hőmérsék-
leti érték. Ezt a leolvasási értéket a készülék addig jelzi ki, amig lenyomva tartjuk a gombot. Amikor a gombot elengedtük, 
akkor a hőmérő a “mérési készenlét” állapotába helyezi magát és törli a lekérdezett hőmérsékleti értéket. 
Lázjelzés: Abban az esetben, ha a hőmérséklet meghaladja a 37,5 °C-ot (99,5 °F), lázjelzés hallatszik (egy gyorsan 
csipogó hangjelzés, amely kb. 8 másodpercig folyamatosan hallható).
Átkapcsolás a Celsius és a Fahrenheit fokok között: Kapcsolja be a hőmérőt, nyomja meg, és tartsa lenyomva a be-/
kikapcsoló gombot 2 másodpercig. A kívánt mértékegység (°C vagy °F) elmentéséhez végre kell hajtania egy teljes 
mérési folyamatot. 
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MEGJEGYZÉS: Vírusátvitel általi fertőzés elkerülése érdekében a mérésérzékelő végre egy egyszer használatos 
egészségügyi műanyag szondasapkát húzhatunk. Az egyszer használatos szondasapkák alkalmazása esetén a tényle-
ges hőmérséklethez képest 0,1 °C (0,2 °F)-ot kitevő eltérésekre kerülhet sor. A mérést követően az egyszer használatos 
szondasapkákat hulladékként távolítsuk el. 

1. Ha megjelenik a „  „ kijelzés, ki kell cserélni az elemet. 
2. Húzzuk le a hőmérőről az elemfedelet, majd távolítsuk el a fekete gumitömítést. 
3. Az elemfedél és a régi elem eltávolításához használjunk fogpiszkálót vagy 
 hasonló eszközt. Mellőzzük ennek során éles fémtárgyak használatát. 
4. Helyezzünk az elemrekeszbe egy új elemet. 
5. Helyezzük vissza a fekete gumitömítést, valamint az elemfedelet és rögzítsük 
 azt biztonságosan. 

Gyermekektől távol tartandó. 
Tilos az elemeket vagy a hőmérőt tűzbe dobni, mivel azok felrobbanhatnak!

ELEMCSERE
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LCD-kijelző 
Be-/kikapcsoló gomb

Mérésérzékelő vég

Hőpárna Hőpárna

ide kell helyezni a mérésérzékelő 
véget 
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Kövesse a használati 
utasításokat

Készülék besorolása: 
BF típus

A készüléket tilos a háztar-
tási hulladékba helyezni

Óvja a nedvességtől Gyártó Az akkumulátor feszültsége

95 %

15 %

Tárolás 15 % és 95 % 
közötti relatív páratartalom 
esetén -25 °C

+55 °C
Tárolás -25 °C és +55 °C 
közötti hőmérsékleten

Orvosi eszköz Referenciaszám

Tétel jelölése 
(hh/éééé; hónap/év) Típusszám

Geratherm Medical 
GERMANY GmbH
Fahrenheitstraße 1
99331 Geratal 
Németország
www.geratherm.com

При изхвърляне на термометъра, както и на батериите към него, следва да се съблюдават валидните към момента 
законови разпоредби за третиране на отпадъци. Този термометър бива да се изхвърля заедно с домакинските отпа-
дъци. Всеки потребител е длъжен да предава всички електрически или електронни уреди, без значение, дали 
същите съдържат вредни вещества, или не, в съответен пункт в населеното си място или в търговската мрежа, 
за да може те да бъдат третирани по природосъобразен начин. Преди да изхвърлите термометъра, отстранете 
батериите. Не изхвърляйте използваните батерии в домакинските отпадъци, а в специализираните за това 
пунктове или на определени специално за целта места в търговската мрежа.

СПЕЦИФИКАЦИЯ
Диапазон на измерване: от 32,0 °C до 43,9 °C (от 90 °F до 110 °F);  при под 32,0 °C (90 °F) показание L°C (°F)
 при над 43,9 °C (109 °F) показание H°C (°F)
Приложение: Измерване на телесната температура
Резолюция: 0,1 °C (°F)
Точност на измерване: ±0,1 °C (от 34,0 °C до 42,0 °C), ±0,2 °C (извън посочените граници)
 ±0,2 °F (от 93,2 °F до 107,6 °F), ±0,4 °F (извън посочените граници)
Дисплей: Течно-кристален дисплей, 3 1/2 знака
Батерия: (налична) Микро-алкална 192, LR41 1,55 V
Разход на енергия: 0,15 MW в измервателен режим
Живот на батериите: над 200 часа непрекъсната работа
Степен на защита: IP 27 (защитено от проникване на чужди тела с диаметър над 12,5 mm и от кратковремен-

но потапяне в течност.
Размери: 135 mm x 23,2 mm x 12 mm
Тегло: около 15 грама, заедно с батериите
Звукова индикация: Акустичен сигнал с продължителност от около 8 секунди, в момента, в който приключи 

значимото покачване на температурата.
Памет: Вградена памет, която прави възможно показването на измерени по-рано стойности.
Условия на употреба: Температура: от 10 °C до 40 °C (от 50 °F до 104 °F)
 Влажност на въздуха: от 15 % до 95 % R. H.
 Възможно е единствено измерването на температури, които са по-високи от тези 

на околната среда.
Условия на съхранение: Температура: от -25 °C до 55 °C (от -13 °F до 131 °F)
 Влажност на въздуха: от 15 % до 95 % R. H.
Гаранция за качество: DIN EN ISO 80601-2-56 Електромедицински апарати – Част 2-56: Специфични изиск-

вания за безопасност и съществени характеристики на медицински термометри за из-
мерване на на телесната температура (ISO 80601-2-56). Geratherm Medical GERMANY 
GmbH е сертифициран съгласно DIN EN ISO 13485 и отговаря на Директива 93/42 / ЕИО 
на Съвета. Това има право да постави маркировката  (Нотифициран орган: TÜV 
Rheinland LGA Products GmbH).

Електромагнитна 
поносимост (EMП): Настоящият медицински уред притежава изключително висока степен на устойчивост 

към смущения, поради което не е необходимо прилагането на таблиците за ЕМП.

1. Използването на термометъра не може да замести прегледа при лекар. Продължителната висока температура, 
особено при деца, трябва да бъде медицински третирана. Моля, свържете се с Вашия лекар!

2. Температурата на деца следва да се мери под надзора на възрастен.
3. Дръжте термометъра далеч от достъпа на деца! Възможно е от уреда да се отделят малки частички, които биха 

могли да бъдат погълнати от деца или да бъдат вдишани, което би довело до задушаване.
4. Този термометър не бива да се изварява, захапва, огъва, изтърва или разглобява.
5. Никога не отваряйте термометъра, освен в случаите, когато подменяте батериите му.
6. Избягвайте да измервате телесната температура в рамките на 30 мин след спорт, къпане или хранене.
7. Не излагайте термометъра при употреба, съхранение или транспортиране на директна слънчева светлина, 

влажност или екстремни температури и го пазете от замърсявания.
8. Не използвайте термометъра, ако не работи точно или има дефект в дисплея.
9. Преди употреба оставете термометъра да се затопли на стайна температура, в случай че е бил съхраняван при 

значително ниски температури.

1. Бързо орално и ректално измерване на температурата от 9 до 15 секунди.
2. Лесно отчитане на индикацията с течни кристали (LCD).
3. Термометърът е водонепроницаем.

УКАЗАНИЯ ЗА БЕЗОПАСНОСТ

ПОКАЗАТЕЛИ

МЕТОДИ НА ИЗМЕРВАНЕ
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Възможно е измерване само на температури, по-високи от тези на околната среда.
OРАЛЕН
Вкарайте сензора навътре под езика на пациента. Инструктирайте 
пациента, да държи устата си затворена. Нормалната температура 
при този метод е между 36,0 °C и 37,5 °C (98,8 °F и 98,6 °F). 

РЕКТАЛЕН      
В случай, че Вашият лекар препоръчва ректално измерване на температурата, за 
сензора можете да използвате хигиенична обвивка за еднократна употреба. Вкарайте 
термометъра в тази обвивка за еднократна употреба. За да улесните вкарването в 
правото черво, може да ползвате водоразтворим гел (да не се ползва суров вазелин). 
Вкарвайте върха на сензора не повече от 1,5 см в правото черво. СПРЕТЕ, ако почу-
ствате някакво съпротивление. Температурата в правото черво е около 0,5 °C до 1,0 °C 
(от 1,0 до 2,0 °F) по-висока от орално измерената температура.

АКСИЛАРЕН
Подсушете мишницата със суха кърпа. Поставете измервателния накрайник в подмишницата на пациента и придър-
жайте ръката му здраво долепена до тялото. Аксиларната температура по правило е от 0,5 °C до 1,0 °C (от 1,0 °F до 2,0 
°F)  по-ниска от оралната. 
Обърнете внимание на това, че за да се постигне по-добра точност на измерване при аксиларния метод, необходимо 
е, независимо от прозвучаването на сигналния тон, процесът на измерване да трае най-малко 2 до 3 минути.

Възможно е, когато сравнявате измерените температури на два термометъра, те да показват две различни 
стойности, даже когато двата термометъра се намират в допустимите отклонения на точността им. При всяко 
измерване има разлика и в границите на точност може да се получи разлика от 0,1°C (0,2 °F). 

ПРЕПОРЪКА: Измерете Вашата нормална температура и обърнете внимание на промени.

ГАРАНЦИЯ

ИНДЕКС НА СИМВОЛИТЕ

За този термометър при нормална употреба гаранционният срок за е две години от датата на покупка.
Точното спазване на указанията гарантира дългогодишна надеждна функция. В случай, че термометърът не функ-
ционира правилно, проверете най-напред състоянието на батерията (виж указанията за смяна на батерията). При 
необходимост същата да се смени.
При професионална употреба се препоръчва, на всеки 2 години термометърът да се контролира от оторизирана лабо-
ратория по отношение на точността (в Германия е задължително по закон). При бракуване и отстраняване на термоме-
търа, както и на батерията, да се съблюдават съответните валидни законови разпоредби.

ОПИСАНИЕ НА ЧАСТИТЕ

ПОЧИСТВАНЕ И ДЕЗИНФЕКЦИЯ

ТРЕТИРАНЕ НА ОТПАДЪЦИТЕ

При домашна употреба – измервателният накрайник да се почиства редовно, след всяко измерване.
Изплаквайте измервателния накрайник с разтвор от мек течен сапун и студена вода. Дезинфекцирайте термометъра, 
като избърсвате сензора и долната част на корпуса с кърпа, която предварително сте потопили в алкохол (Препоръка: 
изопропилов алкохол 70 %). Термометърът е водоустойчив.
Термометърът да не се изварява и да не се почиства в автоклави.

Медицински дигитален термометър 
Geratherm® rapid GT-195-1

УКАЗАНИЯ ЗА УПОТРЕБА     Да се прочете внимателно преди употреба.

Geratherm Medical 
GERMANY GmbH
Германия

BG

УПОТРЕБА

ОСОБЕНИ БЕЛЕЗИ

1. Прeди употреба дезинфекцирайте сензора с етилов спирт (за разтриване).

2. Натиснете бутона за включване/изключване. На индикацията се появява  или  .
3. Отпуснете бутона за включване/изключване и на индикацията се появява  L,°C, при което °C мига.
4. Поставете накрайника. (орално, ректално или аксиларно).
5. Веднага щом покачването на температурата спре, индикаторът °C спира да мига и измерената до този момент 

максимална температурна стойност се отчита на дисплея, което е придружено от редица сигнални тонове.
6. Термометърът продължава да измерва температурата в продължение на още минута след прозвучаването на 

сигналния тон, поради което е възможно и последващо минимално покачване на указаната температура. След 
това измерената максимална температура се установява и до автоматичното изключване на термометъра 
след 3 мин, се показва на дисплея и се съхранява. Термометърът може директно да бъде изключен при натис-
кане на бутона за включване / изключване.

7. Термометърът се изключва автоматично след около 3 минути. За удължаване на срока на работа на батерията, 
термометърът би трябвало да се изключва чрез натискане на  бутона за включване/изключване, след като 
температурата е била регистрирана. 

Показване на последно измерената стойност: Когато натиснете бутона за включване/изключване, за да се активира 
термометърът, задръжте бутона в продължение на 2 секунди. Индикацията 188.8 се променя, за да се покаже последно 
измерената стойност. Тази отчетена стойност се показва, докато държите бутона натиснат. След отпускане на бутона, 
термометърът преминава в режим “готовност за измерване” и досега показваната стойност се изтрива.
Индикатор за висока температура: В случай че измерената температура е над 37,5 °C (99,5 °F), прозвучава сигналът за 
индикация на висока температура (бърз пиукащ тон, който звучи непрекъснато в продължение на 8 секунди).
Превключване между скалите на Целзий и Фаренхайт: Включете термометъра и притиснете и задръжте за 2 секунди 
копчето за включване и изключване. За да запаметите предпочитаната от вас измервателна единица (°C или °F), тряб-
ва да проведете едно пълно измерване на температурата.

ЗАБЕЛЕЖКА: Вие може да нахлузите хигиеничен предпазител на сензорния връх, за да избегнете пренасянето 
на вируси. При използване на обвивки за еднократна употреба може да настъпят отклонения от действителната 
температура от 0,1 °C (0,2 °F). След измерването събирайте и отстанявайте по безопасен начин хигиеничните 
обвивки за еднократна употреба.

1. Когато се появи символът „  „, батерията трябва да бъде сменена. 
2. Капачката на батерията се отстранява, след което се отстранява черното 
 гумено уплътнение.
3. Ползвайте клечка за зъби или нещо подобно, за да освободите капачката 
 и старата батерия. При това избягвайте метални остриета.
4. В гнездото за батерията поставете новата батерия.
5. Поставете обратно капачката и я закрепете здраво.

Дръжте далеч от достъпа на деца. 
Не изхвърляйте батериите или термометъра в огън – може да се предизвика експлозия!

СМЯНА НА БАТЕРИЯТА
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Следвайте инструкциите за 
употреба!

Класификация на 
уреда тип BF

Уредът не бива да се изхвърля 
с домашните отпадъци.

Пазете от влага! Производител Напрежение на батерията

95 %

15 %

Съхранение при относител-
на влажност на въздуха от 
15 % до 95 % R.H. -25 °C

+55 °C Съхранение при 
температури между 
-25 °C и +55 °C

Медицинско изделие Номер за справка

Обособена позиция 
(мм/гггг; месец/година) Номер на модела

Geratherm Medical 
GERMANY GmbH
Fahrenheitstraße 1
99331 Geratal 
Германия
www.geratherm.com



ΠΡΟΔΙΑΓΡΑΦΕΣ
Εύρος μέτρησης: 32,0 °C έως 43,9 °C (90 °F έως 110 °F); Κάτω από 32,0 °C (90 °F) Ένδειξη L°C (°F)
 Πάνω από 43,9 °C (109 °F) Ένδειξη H°C (°F)
Προβλεπόμενη χρήση: Μέτρηση της θερμοκρασίας σώματος
Ανάλυση: 0,1 °C (°F)
Ακρίβεια μέτρησης: ±0,1 °C (34,0 °C έως 42,0 °C), ±0,2 °C (άλλη περιοχή μέτρησης)
 ±0,2 °F (93,2 °F έως 107,6 °F), ±0,4 °F (άλλη περιοχή μέτρησης)
Ένδειξη: Ένδειξη υγρών κρυστάλλων 3 1/2 ψηφίων
Μπαταρία: (περιλαμβάνεται 
στη συσκευασία) Micro Alkaline 192, LR41 1,55 V
Κατανάλωση ενέργειας: 0,15 Milliwatt σε λειτουργία μέτρησης
Διάρκεια ζωής της μπαταρίας: Πάνω από 200 ώρες συνεχούς χρήσης
Βαθμός προστασίας: IP 27 (προστασία από στερεά ξένα σώματα με διάμετρο πάνω από 12,5 mm και προστα-

σία από περιστασιακή βύθιση σε νερό)
Διαστάσεις: 135 mm x 23,2 mm x 12 mm
Βάρος: περ. 15 γραμμάρια, συμπεριλαμβανομένης μπαταρίας
Σήμα:  Ηχητικό σήμα διάρκειας περίπου 8 δευτερολέπτων, όταν δεν παρατηρείται πλέον καμιά 

σχετική αύξηση της θερμοκρασίας
Μνήμη: Ενσωματωμένη μνήμη, η οποία επιτρέπει την προβολή προηγούμενων τιμών μέτρησης.
Προϋποθέσεις χρήσης: Θερμοκρασία: 10 °C έως 40 °C (50 °F έως 104 °F), Υγρασία αέρα: 15 % έως 95 % Σ.Υ.
 Η μέτρηση των θερμοκρασιών είναι εφικτή μόνο, εφόσον αυτές κυμαίνονται 
 πάνω από τη θερμοκρασία περιβάλλοντος.
Προϋποθέσεις αποθήκευσης: Θερμοκρασία: -25 °C έως 55 °C (-13 °F έως 131 °F), Υγρασία αέρα: 15 % έως 95 % Σ.Υ.
Εγγύηση ποιότητας: DIN EN ISO 80601-2-56 Ιατρικές ηλεκτρικές συσκευές – Μέρος 2-56: Ιδιαίτερες απαιτήσεις 

για βασική ασφάλεια και ουσιώδη επίδοση ιατρικών θερμομέτρων μέτρησης θερμοκρασίας 
σώματος (ISO 80601-2-56). Η Geratherm Medical GERMANY GmbH είναι πιστοποιημένη 
σύμφωνα με το DIN EN ISO 13485 και συμμορφώνεται με την Οδηγία 93/42 / ΕΟΚ του 
Συμβουλίου. Αυτό δικαιούται να επιθέσει τη σήμανση  (κοινοποιημένος οργανι-
σμός: TÜV Rheinland LGA Products GmbH).Ηλεκτρομαγνητική 

Συμβατότητα (ΗΜΣ): Το παρόν ιατρικό προϊόν διαθέτει εξαιρετικάυψηλό βαθμό θωράκισης. Γι’ αυτό το λόγο 
παραλείπεται η εκτύπωση των πινάκων ΗΜΣ στο παράρτημα.

1. Η χρήση των θερμομέτρων δεν υποκαθιστά την επίσκεψη στο γιατρό σας. Ο παρατεταμένος πυρετός, ειδικά στα 
παιδιά, απαιτεί ιατρική περίθαλψη. Σας παρακαλούμε να επικοινωνήστε με το γιατρό σας!

2. Μετράτε τη θερμοκρασία των παιδιών υπό την επίβλεψη ενήλικα.
3. Φυλάσσετε το θερμόμετρο μακριά από σημεία στα οποία φτάνουν τα παιδιά. Ενδέχεται να αποκολληθούν μικρά εξαρ-

τήματα του θερμομέτρου. Τα παιδιά θα μπορούσαν να τα καταπιούν ή ενέχει κίνδυνος ασφυξίας λόγω εισπνοής των 
εξαρτημάτων.

4. Μη βράζετε το θερμόμετρο, μην το δαγκώνετε, μην το λυγίζετε, μην το αφήνετε να πέσει στο έδαφος και μην το απο-
συναρμολογείτε.

5. Μην ανοίγετε ποτέ το θερμόμετρο για άλλο λόγο, εκτός από την αντικατάσταση των μπαταριών.
6. Αποφεύγετε τη μέτρηση της θερμοκρασίας εντός 30 λεπτών από αθλητική δραστηριότητα, μετά το μπάνιο ή το φαγητό.
7. Κατά τη διάρκεια της χρήσης, της αποθήκευσης ή της μεταφοράς του θερμομέτρου, μην το εκθέτετε σε άμεση ηλιακή 

ακτινοβολία, υγρασία ή ακραίες θερμοκρασίες και προφυλάσσετέ το από τη βρομιά.
8. Μη χρησιμοποιείτε άλλο το θερμόμετρο εάν παρατηρήσετε διαταραχή στη λειτουργία του ή βλάβη της οθόνης.
9. Αφήνετε το θερμόμετρο να προσαρμοστεί στη θερμοκρασία περιβάλλοντος, πριν από τη χρήση, όταν η αποθήκευσή 

του έχει πραγματοποιηθεί σε χώρο με σημαντικά μικρότερη θερμοκρασία.

1. Γρήγορη θερμομέτρηση από το στόμα ή το ορθό εντός 9 έως 15 δευτερολέπτων.
2. Ευδιάκριτη οθόνη υγρών κρυστάλλων (LCD).
3. Η συσκευή είναι υδατοστεγής.

ΥΠΟΔΕΙΞΕΙΣ ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ

ΧΑΡΑΚΤΗΡΙΣΤΙΚΑ

ΤΡΟΠΟΙ ΜΕΤΡΗΣΗΣ

Η μέτρηση των θερμοκρασιών είναι εφικτή μόνο, εφόσον αυτές κυμαίνονται πάνω από τη θερμοκρασία περιβάλλοντος.

ΑΠΟ ΤΟ ΣΤΟΜΑ
Τοποθετήστε το άκρο του θερμομέτρου κάτω από τη γλώσσα του ασθενούς. Ζητήστε από τον 
ασθενή να κρατήσει κλειστό το στόμα του όσο κρατά η μέτρηση. Η φυσιολογική θερμοκρασία 
κατά τη μέθοδο αυτή ανέρχεται μεταξύ 36,0 °C και 37,5 °C (98,8 °F και 98,6 °F).

ΣΤΟ ΟΡΘΟ      
Σε περίπτωση που ο γιατρός συνιστά μέτρηση θερμοκρασίας στο ορθό, μπορείτε να χρησι-
μοποιήσετε προστατευτικό κάλυμμα για το άκρο του θερμομέτρου. Καλύψτε το άκρο με το 
κάλυμμα αυτό. Για να διευκολύνετε την εισαγωγή μπορείτε να χρησιμοποιήσετε κατάλληλη 
λιπαντική ουσία (όχι ακατέργαστη βαζελίνη). Εισάγετε το άκρο του θερμομέτρου σε βάθος 
μικρότερο από 1,5 cm στο ορθό. ΣΤΑΜΑΤΗΣΤΕ την εισαγωγή αν αισθανθείτε οποιαδήποτε 
αντίσταση. Η θερμοκρασία κατά τη μέθοδο αυτή είναι περίπου 0,5 °C έως 1,0 °C (1,0 έως 
2,0 °F) υψηλότερη  από τη θερμοκρασία στο στόμα.

ΑΠΟ ΤΗ ΜΑΣΧΑΛΗ 
Σκουπίστε τη μασχάλη με στεγνή πετσέτα. Τοποθετήστε τον αισθητήρα μέτρησης στη μασχάλη του ασθενούς και διατηρήστε το 
βραχίονα σταθερά πιεσμένο πάνω στο σώμα. Η θερμοκρασία στη μασχάλη κυμαίνεται γενικά περίπου 0,5 °C με 1,0 °C (1,0 °F 
έως 2,0 °F) χαμηλότερα από τη θερμοκρασία του στόματος. 
Για την επίτευξη καλύτερων αποτελεσμάτων μέτρησης της θερμοκρασίας από τη μασχάλη, συνιστάται ένα ελάχιστος χρόνος 
μέτρησης, ανεξαρτήτως ηχητικού σήματος, μεταξύ 2 με 3 λεπτών.

Σε περίπτωση που συγκρίνετε τις θερμοκρασίες μεταξύ δυο θερμομέτρων υπάρχει περίπτωση να διαπιστώσετε διαφο-
ρετικές ενδείξεις, ακόμη και αν βρίσκονται και τα δυο θερμόμετρα στο ίδιο πεδίο ανοχής. Υπάρχουν διαφορές σε κάθε 
μέτρηση και το πεδίο ανοχής του θερμομέτρου μπορεί να παρουσιάζει διαφορά σχεδόν 0,1 °C (0,2 °F).

ΥΠΟΔΕΙΞΗ: Βρήτε τη φυσιολογική σας θερμοκρασία και προσέχετε για τυχόν αλλαγές.

ΕΓΓΥΗΣΗ

ΕΥΡΕΤΗΡΙΟ ΣΥΜΒΟΛΩΝ

Για το θερμόμετρο αυτό και για κανονική χρήση προσφέρουμε εγγύηση διάρκειας 2 ετών μετά την ημερομηνία αγοράς 
σχετικά με τυχόν κατασκευαστικά λάθη. Η ακριβής τήρηση των οδηγιών χρήσης εγγυάται πολυετή και αξιόπιστη λειτουρ-
γία. Σε περίπτωση που το θερμόμετρο δεν λειτουργεί κανονικά ελέγξτε τη μπαταρία (βλέπετε οδηγίες αντικατατάστασης 
μπαταρίας) και αν χρειαστεί αντικαταστήστε την.
Σε περίπτωση επαγγελματικής χρήσης συνιστάται ο τεχνικός έλεγχος της συσκευής κάθε 2 χρόνια από εξουσιοδοτημένο 
εργαστήριο (υποχρεωτικός στη Γερμανία). Η διάθεση της  συσκευής σε περίπτωση αχρηστίας και της παλιάς μπαταρίας 
πρέπει να γίνεται σύμφωνα με τις ισχύουσες διατάξεις προστασίας του περιβάλλοντος.

ΠΕΡΙΓΡΑΦΗ ΕΞΑΡΤΗΜΑΤΩΝ

ΚΑΘΑΡΙΣΜΟΣ ΚΑΙ ΑΠΟΛΥΜΑΝΣΗ

ΥΠΟΔΕΙΞΕΙΣ ΔΙΑΘΕΣΗΣ ΑΠΟΡΡΙΜΜΑΤΩΝ

Καθαρίζετε την κεφαλή του αισθητήρα μέτρησης πριν και μετά από κάθε οικιακή χρήση.
Σκουπίζετε την κεφαλή μέτρησης με ένα διάλυμα ήπιου σαπουνιού και κρύου νερού. Απολυμαίνετε το θερμόμετρο, σκου-
πίζοντας τον αισθητήρα και το κάτω τμήμα του πλαισίου με ένα πανί που έχει εμποτιστεί με οινόπνευμα (σύσταση: ισο-
προπανόλη 70%). Το θερμόμετρο είναι αδιάβροχο.
Μην απολυμαίνετε το θερμόμετρο με βρασμό ή σε αυτόκλειστα.

Τηρείτε πάντοτε τις ισχύουσες προδιαγραφές που αφορούν στην απόρριψη του θερμομέτρου, όπως και των μπαταριών.
Αυτό το θερμόμετρο δεν πρέπει να απορριφθεί μαζί με τα κοινά οικιακά απορρίμματα.
Κάθε καταναλωτής υποχρεούται να παραδίδει όλες τις ηλεκτρικές και ηλεκτρονικές συσκευές σε σημεία συγκέ-
ντρωσης στην πόλη του ή στο εμπόριο, ανεξάρτητα εάν περιέχουν βλαβερές ουσίες ή όχι, έτσι ώστε να πραγμα-
τοποιηθεί η απόρριψή τους με σεβασμό στο περιβάλλον.
Αφαιρείτε τις μπαταρίες, πριν από την απόρριψη του θερμομέτρου. Μην πετάτε τις άδειες μπαταρίες στα οικιακά 
απορρίμματα αλλά στου κάδους ΑΦΗΣ και στα σημεία συλλογής μπαταριών της αγοράς.

Ψηφιακό ιατρικό θερμόμετρο 
Geratherm® rapid GT-195-1

ΟΔΗΓΙΕΣ ΧΡΗΣΗΣ     Διαβάστε προσεκτικά πριν τη χρήση.

Geratherm Medical 
GERMANY GmbH
Γερμανία

EL

ΧΡΗΣΗ

ΙΔΙΑΙΤΕΡΑ ΧΑΡΑΚΤΗΡΙΣΤΙΚΑ

1. Πριν τη χρήση απολυμαίνετε το άκρο του 
 θερμομέτρου με οινόπνευμα εντριβών.
2. Πατήστε το πλήκτρο ON/OFF. Στην οθόνη εμφανίζεται  ή  .
3. Αφήστε το πλήκτρο ON/OFF. Στην οθόνη εμφανίζεται L,°C ή L,°F, το ψηφίο °C ή °F αναβοσβήνει.
4. Τοποθετήστε τον αισθητήρα μέτρησης (στο στόμα, στο ορθό ή στη μασχάλη).
5. Μόλις το θερμόμετρο δεν παρατηρήσει καμιά άλλη αύξηση της θερμοκρασίας θα σταματήσει να αναβοσβήνει η ένδειξη 

°C. Στη συνέχεια θα προβληθεί ή μέγιστη μετρηθείσα τιμή, μέχρι εκείνη τη στιγμή, ενώ θα ακουστεί μια σειρά ηχητικών 
σημάτων.

6. Το θερμόμετρο συνεχίζει τη μέτρηση της θερμοκρασίας για ένα ακόμη λεπτό, μετά το ηχητικό σήμα, κάτι που καταστά 
δυνατή την μικρή αύξηση της προβαλλόμενης θερμοκρασίας. Στη συνέχεια θα αποθηκευτεί η μέγιστη μετρηθείσα 
θερμοκρασία, η οποία θα προβληθεί στην οθόνη LCD για 3 λεπτά, μέχρι την αυτόματη απενεργοποίηση του θερ-
μομέτρου. Εναλλακτικά το θερμόμετρο μπορεί να απενεργοποιηθεί απευθείας, πιέζοντας το κουμπί ενεργοποίησης/
απενεργοποίησης. 

7. Μετά από περίπου 9 λεπτά το θερμόμετρο σβήνει αυτόματα. Για να παρατείνετε τη ζωή της μπαταρίας είναι καλύτερο 
να σβήνετε το θερμόμετρο πατώντας το πλήκτρο ON/OFF, αφού σημειώσε τη μετρηθείσα θερμοκρασία.

Κλήση της τελευταίας τιμής μέτρησης: Οταν πατηθεί το πλήκτρο ON/OFF για να ενεργοποιηθεί το θερμόμετρο, κρατάτε το 
πλήκτρο επί 5 δευτερόλεπτα πατημένο. Η ένδειξη 188.8 αλλάζει για να εμφανιστεί η τιμή της τελευταίας μέτρησης. Η τιμή 
αυτή εμφανίζεται όσο κρατάτε πατημένο το πλήκτρο. Αν αφήσετε το πλήκτρο το θερμόμετρο είναι έτοιμο για διεξαγωγή 
θερμομέτρησης και η παλιά τιμή σβήνεται.

Ένδειξη πυρετού: Όταν η θερμοκρασία κυμαίνεται πάνω από τους 37,5 °C (99,5 °F) θα ακουστεί το ηχητικό σήμα της 
ένδειξης πυρετού (ένα συνεχόμενο, γρήγορο ηχητικό σήμα που διαρκεί για περίπου 8 δευτερόλεπτα).

Εναλλαγή μεταξύ βαθμών Κελσίου και Φαρενάιτ: Ενεργοποιήστε το θερμόμετρο, πιέστε και διατηρήστε το πλήκτρο ενερ-
γοποίησης/απενεργοποίησης πιεσμένο για 2 δευτερόλεπτα. Για να αποθηκεύσετε την επιθυμητή μονάδα μέτρησης (°C ή °F) 
θα πρέπει να ολοκληρώσετε πλήρως έναν κύκλο μέτρησης. 
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ΥΠΟΔΕΙΞΗ: Μπορείτε να καλύψετε το άκρο του θερμομέτρου με πλαστικό κάλυμμα μιας χρήσης για να αποφύγετε 
τη μετάδοση ιών. Στην περίπτωση χρήσης καλυμμάτων μιας χρήσης η ένδειξη της θερμοκρασίας μπορεί να αποκλίνει της 
κανονικής κατά 0,1 °C (0,2 °F). Πετάτε κάθε χρησιμοποιημένο κάλυμμα μετά τη μέτρηση. 

1. Οταν εμφανιστεί το σύμβολο «  « πρέπει να αντικατασταθεί η μπαταρία. 
2. Τραβήξτε το κάλυμμα της μπαταρίας, και αφαιρέστε το μαύρο πλαστικό. 
3. Χρησιμοποιήστε οδοντογλυφίδα ή παρόμοιο αντικείμενο για να βγάλετε το 
 κάλυμμα και την παλιά μπαταρία. Μην χρησιμοποιείτε κοφτερά μεταλλικά 
 αντικείμενα.
4. Τοποθετήστε μια νέα μπαταρία στη θήκη.
5. Ξανατοποθετήστε το κάλυμμα της μπαταρίας και ασφαλίστε το.

Να φυλάσσεται μακριά από σημεία, στα οποία έχουν πρόσβαση τα παιδιά. Μην πετάτε την μπαταρία ή το θερμόμετρο 
στη φωτιά - υπάρχει κίνδυνος έκρηξης!

ΑΝΤΙΚΑΤΑΣΤΑΣΗ ΜΠΑΤΑΡΙΑΣ
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Οθόνη
Πλήκτρο ON/OFF

Αισθητήρας

Θύλακας Θύλακας

Τοποθετήστε το άκρο του 
ρμομέτρου εδώ
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Τηρείτε τις οδηγίες χρήσης Κατηγοριοποίηση 
συσκευών τύπου BF

Η συσκευή δεν πρέπει να απορρί-
πτεται στα οικιακά απορρίμματα

Να προφυλάσσεται από 
την υγρασία Κατασκευαστής Τάση μπαταρίας

95 %

15 %

Αποθήκευση υπό μέγιστη 
σχετική υγρασία του αέρα, 
μεταξύ 15 % και 95 % Σ.Υ. -25 °C

+55 °C Αποθήκευση σε 
θερμοκρασία μεταξύ 
-25 °C και +55 °C

Ιατρική συσκευή Αριθμός αναφοράς

Επισήμανση παρτίδας 
(μμ/εεεε, Μήνας/Έτος) Αριθμός μοντέλου

Geratherm Medical 
GERMANY GmbH
Fahrenheitstraße 1
99331 Geratal 
Γερμανία
www.geratherm.com

SPECIFICAŢII
Domeniu de măsurare: 32,0 °C până la 43,9 °C (90 °F până la 110 °F);  Sub 32,0 °C (90 °F) afişaj L°C (°F)
 Peste 43,9 °C (109 °F) afişaj H°C (°F)
Scopul utilizării: Măsurarea temperaturii corporale
Rezoluţie: 0,1 °C (°F)
Precizie de măsurare: ±0,1 °C (34,0 °C până la 42,0 °C), ±0,2 °C (alt domeniu de măsurare)
 ±-17,67 °C (34,00 °C până la 42,00 °C), ±-17,56 °C (alt domeniu de măsurare)
Afişaj: Afişaj cu cristale lichide 3 1/2 cifre
Baterie: (inclusă) Micro alcalină 192, LR41 1,55 V
Consum de energie: 0,15 miliwaţi în modul de măsurare
Durata de viaţă a bateriei: Peste 200 ore de funcţionare continuă
Grad de protecţie: IP 27 (protecţie împotriva corpurilor străine solide cu diametrul de peste 12,5 mm şi împotriva 

cufundării temporare)
Dimensiuni: 135 mm x 23,2 mm x 12 mm
Greutate: Cca. 15 grame, inclusiv bateria
Semnal:  Semnal acustic de cca. 8 secunde, dacă nu se mai constată o creştere relevantă a temperaturii
Memorie: Memorie integrată, care permite afişarea valorilor măsurate anterior.
Condiţii de utilizare: Temperatură:  10 °C până la 40 °C (50 °F până la 104 °F)
 Umiditatea aerului:  15 % până la 95 % R. H.
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Este posibilă măsurarea doar a temperaturilor deasupra temperaturii ambientale.
Condiţii de depozitare: Temperatură:  -25 °C până la 55 °C (-25,00 °C până la 55,00 °C)
 Umiditatea aerului:  15 % până la 95 % R. H.
Garanţia calităţii: DIN EN ISO 80601-2-56 Aparate electromedicale. Partea 2-56: Cerinţe particulare pentru 

securitatea de bază şi performanţele esenţiale pentru termometre clinice pentru măsurarea 
temperaturii corpului (ISO 80601-2-56). Geratherm Medical GERMANY GmbH este certificat 
conform DIN EN ISO 13485 și respectă Directiva 93/42 / CEE a Consiliului. Aceasta are drep-
tul să aplice marcajul  (organism notificat: TÜV Rheinland LGA Products GmbH). 

Compatibilitate 
electromagnetică (EMC): La acest produs medical este vorba de un dispozitiv cu rezistenţă extrem de mare la deranja-

mente. De aceea se renunţă la tipărirea anexei tabelului EMV.

1. Utilizarea termometrului nu înlocuieşte consultul medical. Febra persistentă, mai ales la copii, trebuie tratată medical. 
Consultaţi medicul dumneavoastră!

2. Temperatura copiilor se măsoare sub supravegherea unui adult.
3. Păstraţi termometrul departe de accesul copiilor. Piesele mici se pot desprinde de pe termometru. Acestea pot fi 

înghiţite de copii sau există pericol de asfixiere prin inhalarea acestor piese.
4. Nu fierbeţi termometrul, nu-l muşcaţi, nu-l îndoiţi, nu-l lăsaţi să cadă sau nu-l dezasamblaţi.
5. Nu deschideţi niciodată termometrul cu excepţia schimbului de baterie.
6. Evitaţi măsurarea temperaturii în decurs de 30 minute după activitate sportivă, baie sau mâncare.
7. Nu expuneţi termometrul niciodată în timpul utilizării, depozitării sau transportului razelor solare directe, umidităţii sau 

temperaturilor extreme şi protejaţi-l de impurităţi.
8. Nu mai folosiţi termometrul, dacă lucrează neregulat sau afişajul este defect.
9. Înainte de utilizare lăsaţi termometrul să se încălzească la temperatura camerei, dacă a fost păstrat la temperaturi 

semnificativ mai mici.

1. Măsurare rapidă orală şi rectală a temperaturii în 9 -15 secunde.
2. Afişaj uşor lizibil cu cristale lichide (LCD).
3. Instrumentul este rezistent la apă.

INSTRUCŢIUNI DE SIGURANŢĂ

CARACTERISTICI

METODE DE MĂSURARE
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Este posibilă măsurarea doar a temperaturilor deasupra temperaturii ambientale.
ORAL
Poziţionaţi senzorul de măsurare la baza limbii pacientului. Pacientul va ţine gura închi-
să. La această metodă temperatura normală se află între 36,0 °C şi 37,5 °C (98,8 °F 
şi 98,6 °F).
RECTAL
Dacă medicul v-a recomandat măsurarea rectală a temperaturii corpului, puteţi folosi 
teaca de unică folosinţă pentru senzorul de măsurare. Introduceţi termometrul în aceas-
tă teacă de unică folosinţă. Pentru uşurarea introducerii vârfului puteţi folosi un lubrifiant 
(nu vaselină brută). Introduceţi vârful senzorului de măsurare cu grijă pe o lungime de 
până la 1,5 cm în rect. OPRIŢI imediat dacă simţiţi o rezistenţă.
Temperatura rectală este cu aproximativ 0,5 °C - 1,0 °C (1,0  - 2,0 °F) mai mare decât 
temperatura orală.
AXILLAR 
Ştergeţi cavitatea axilară cu un prosop uscat. Introduceţi senzorul de măsurare în cavitatea axilară a pacientului şi 
asiguraţi-vă că braţul este strâns presat de partea laterală a corpului. Temperatura axilară este în general aproximativ 
cu 0,5 °C până la 1,0 °C mai mică decât temperatura orală.
Vă rugăm să ţineţi cont de faptul că pentru un rezultat mai bun al măsurării temperaturii axiale se recomandă,  indiferent 
de semnalul sonor, un timp minim de măsurare de 2 până la 3 minute.

Dacă comparaţi temperatura măsurată cu două termometre, este posibil că sunt afişate două valori diferite, chiar 
dacă ambele termometre se află în aceeaşi toleranţă de precizie. Există deosebiri la fiecare măsurătoare, iar marja 
de toleranţă a termometrului poate atinge o diferenţă de aproape 0,1 °C (0,2 °F).

RECOMANDARE: Controlaţi temperatura dumneavoastră normală şi daţi atenţie schimbărilor.

GARANŢIE

LEGENDA SIMBOLURILOR

Pentru acest termometru se acordă în cazul folosirii lui obişnuite o garanţie de doi ani, începând din ziua cumpărării, 
pentru eventuale defecţiuni cauzate de producător.
Respectarea exactă a recomandărilor este garanţia funcţionării fiabile de-a lungul anilor. Dacă termometrul nu funcţionea-
ză corect, controlaţi mai întâi bateria (vezi avizul pentru înlocuirea bateriei). Dacă este necesar, bateria trebuie înlocuită.
În cazul utilizării profesionale este recomandat un control tehnic de măsurare a termometrului la fiecare 2 ani într-un 
laborator autorizat. Pentru casarea termometrului şi a bateriilor trebuie respectate prevederile legale în vigoare.

DESCRIEREA COMPONENTELOR

CURĂŢARE ŞI DEZINFECTARE

INDICAŢII PRIVIND ELIMINAREA 

La uz casnic curăţaţi capul senzorului de măsurare înainte şi după fiecare utilizare.
Ştergeţi capul senzorului de măsurare cu o soluţie din soluţie slabă de săpun şi apă rece. Dezinfectaţi termometrul prin 
ştergerea senzorului şi secţiunii de jos a carcasei cu o lavetă, care a fost îmbibată în prealabil cu alcool (recomandare: 
alcool izopropilic 70%). Termometrul este impermeabil.
Nu fierbeţi termometrul şi nu-l curăţaţi în autoclavă.

La eliminarea ca deşeu a termometrului şi a bateriilor trebuie respectate prevederile în vigoare.
Este interzisă eliminarea acestui termometru împreună cu deşeurile menajere.
Fiecare utilizator este obligat să predea toate aparatele electrice sau electronice, indiferent dacă conţin sau nu 
substanţe nocive, la un punct de colectare din localitatea sa sau din comerţ, ca acestea să poată fi reciclate în 
mod ecologic.
Scoateţi bateriile înainte de eliminarea ca deşeu a termometrului. Nu aruncaţi bateriile uzate în gunoiul menajer, 
ci la deşeurile speciale sau un punct de colectare a bateriilor din comerţul de specialitate.

Termometru medical digital 
Geratherm® rapid GT-195-1

MANUAL DE UTILIZARE     Se va citi atent înainte de întrebuinţare.

Geratherm Medical 
GERMANY GmbH
Germania

RO

FOLOSIREA TERMOMETRULUI

CARACTERISTICI SPECIALE

1. Înaintea utilizării senzorul va fi dezinfectat cu alcool etilic (pentru frecţii).

2. Apăsaţi pe butonul PORNIT/OPRIT. Apare afişajul  sau  .
3. Butonul PORNIT/OPRIT se eliberează, este afişat simbolul L, °C sau L, °F, iar °C sau °F clipeşte.
4. Poziţionaţi senzorul de măsurare (oral, rectal sau axilar).
5. De îndată ce termometrul nu mai constată o creştere relevantă a temperaturii, °C încetează să mai pâlpâie, şi este 

afişată valoarea maximă măsurată până în acel moment, în timp ce se aude o serie de semnale sonore.
6. Termometrul continuă măsurarea temperaturii încă un minut după semnalul sonor, unde este posibilă o mică creştere 

a temperaturii afişate. Apoi este înregistrată temperatura maximă măsurată şi aceasta apare pe afişajul LCD până la 
oprirea automată după 3 minute şi este memorată. Sau prin apăsarea scurtă a butonului PORNIT/OPRIT termometrul 
poate fi oprit direct. 

7. Termometrul se va opri automat după aproximativ 9 minute. Pentru a prelungi durata de viaţă a bateriei, opriţi termo-
metrul după utilizare şi notarea temperaturii prin apăsare pe butonul PORNIT/OPRIT.

Apelarea ultimei măsurători: Pentru activarea termometrului apăsaţi şi menţineţi apăsat butonul PORNIT/OPRIT pentru 
2 secunde. Afişajul 188.8 se modifică pentru vizualizarea ultimei temperaturi citite. Această valoare este afişată atâta timp 
cât este menţinut butonul apăsat. Dacă butonul este eliberat, termometrul trece în „Modul gata de folosire“ şi temperatura 
apelată este ştearsă.

Indicator de febră: Dacă temperatura depăşeşte 37,5 °C (99,5 °F), se aude un semnal indicator de febră (un bip rapid, 
care se aude încontinuu pentru aproximativ 8 secunde). 
Comutarea între Celsius şi Fahrenheit: Porniţi termometrul şi apăsaţi şi menţineţi apăsată tasta de pornire/oprire timp de 
2 secunde. Pentru a salva unitatea de măsurare dorită (°C sau °F), trebuie să efectuaţi un proces de măsurare complet. 
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ATENŢIE: Pentru evitarea transmiterii viruşilor se poate trece peste senzorul de măsurare o teacă igienică de unică 
folosinţă. În cazul folosirii tecii de unică folosinţă pot apărea erori de 0,1 °C (0,2 °F) faţă de temperatura reală. Teaca de 
unică folosinţă va fi aruncată la gunoi după efectuarea măsurătorii.

1. Atunci când apare simbolul „  „, bateria trebuie înlocuită. 
2. Scoateţi capacul de pe locaşul bateriei şi apoi scoateţi cauciucul negru.
3. Pentru scoaterea capacului şi bateriei consumate veţi folosi o scobitoare 
 sau ceva asemănător. 
 Nu folosiţi obiecte ascuţite de metal.
4. Introduceţi noua baterie în locaş.
5. Aşezaţi capacul locaşului bateriei la loc, fixându-l.
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A se păstra departe de accesul copiilor. Nu aruncaţi bateria sau termometrul în foc – poate exploda!

ÎNLOCUIREA BATERIEI
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Afişaj
Tasta PORNIT/OPRIT

Senzor

buzunar 
cald

buzunar 
cald

palpatorul de măsurare se 
va plasa aici 

A se respecta manualul de 
utilizare

Clasificarea aparatului 
tip BF

Este interzisă aruncarea 
aparatului în gunoiul menajer

A se proteja de umiditate Producător Tensiunea bateriei

95 %

15 %

A se depozita la o umidita-
tea relativă a aerului între 
15 % şi 95 % R.H. -25 °C

+55 °C
Depozitare între 
-25 °C şi +55 °C

Aparat medical Numar de referinta

Numărul lotului 
(mm/yyyy; lună/ an) Număr de model

Geratherm Medical 
GERMANY GmbH
Fahrenheitstraße 1
99331 Geratal 
Germania
www.geratherm.com

ÖZELLİKLER
Ölçüm aralığı: 32,0 °C ilâ 43,9 °C (90 °F ilâ 110 °F);  32,0 °C (90 °F) altında gösterge L°C (°F)
 43,9 °C (109 °F) üzerinde gösterge H °C (°F)
Kullanım amacı: Beden sıcaklığının ölçümü
Çözünürlük: 0,1 °C (°F)
Ölçüm hassasiyeti: ±0,1 °C (34,0 °C ilâ 42,0 °C), ±0,2 °C (öbür ölçüm aralığı)
 ±0,2 °F (93,2 °F ilâ 107,6 °F), ±0,4 °F (öbür ölçüm aralığı)
Ekran: Likit kristal gösterge 3 ½ rakam
Pil: (dahil) Mikro alkalin 192, LR41 1,55 V
Enerji tüketimi: Ölçüm modunda 0,15 miliwatt
Pil ömrü: Sürekli çalıştırmada 200 saatten fazla
Koruma derecesi: IP 27 (12,5 mm’den büyük çaplı katı yabancı cisimlere karşı korunmalı ve su altında geçici 

daldırmaya karşı koruma)
Ölçüler: 135 mm x 23,2 mm x 12 mm
Ağırlık: Yakl. 15 gram, pil dahil
Sinyal:  Önemli bir sıcaklık artışı saptanmadığı zaman yakl. 8 saniyelik akustik sinyal
Bellek: Önceki ölçüm değerlerini görüntüleyebilen tümleşik bellek.
Kullanım koşulları: Sıcaklık: 10 °C ilâ 40 °C (50 °F ilâ 104 °F); Hava nemi: %15 ilâ %95 bağıl nem
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Sadece ortam sıcaklığının üzerinde olan sıcaklıklar ölçülebilir.
Saklama koşulları: Sıcaklık: -25 °C ilâ 55 °C (-13 °F ilâ 131 °F); Hava nemi: %15 ilâ %95 bağıl nem
Kalite garantisi: DIN EN ISO 80601-2-56 Elektrikli tıbbi donanım - Bölüm 2-56: Vücut ısısının ölçülmesinde 

kullanılan tıbbi termometre aletlerinin güvenliği ve gerekli performansı için özel kurallar 
(ISO 80601-2-56). Geratherm Medical GERMANY GmbH, DIN EN ISO 13485‘e göre 
sertifikalandırılmıştır ve 93/42 / EEC Konsey Direktifi ile uyumludur. Bu  işaretini 
iliştirmeye yetkilidir (Onaylanmış kuruluş: TÜV Rheinland LGA Products GmbH). 

Elektromanyetik 
uyumluluk (EMU): Bu tıbbi ürün, çok yüksek derecede girişim dayanıklılığına sahip bir cihazdır. Dolayısıyla 

EMU tablolarının eki bu basıma dahil edilmeyecektir. 

1. Termometrelerin kullanımı, bir doktor vizitesinin yerini almaz. Özellikle çocuklarda devam eden ateş, hekim tarafından 
tedavi edilmelidir. Lütfen doktorunuz ile bağlantı kurun!

2. Çocukların ateşini bir yetişkinin gözetimi altında ölçünüz.
3. Termometreyi çocuklardan uzak bir yerde bulundurunuz. Küçük parçalar termometreden sökülebilir. Bu parçaları ço-

cuklar yutabilir veya parçaların solunması sonucunda boğulma tehlikesi oluşabilir.
4. Bu termometreyi suda haşlamayın, ısırmayın, bükmeyin, yere düşürmeyin veya parçalarına ayırmayın.
5. Pilleri değiştirme haricinde termometreyi asla açmayınız.
6. Spor faaliyetlerinden sonra, banyo veya yemekten sonraki 30 dakika içerisinde ateş ölçümleri yapılmamalıdır.
7. Termometreyi kullanırken, saklarken veya taşırken asla direk güneş ışınlarına, neme veya aşırı sıcaklıklara maruz 

bırakmayın ve kire karşı koruyun.
8. Düzensiz çalışması halinde veya ekran bozulduğunda termometreyi artık kullanmayın.
9. Çok düşük sıcaklıklarda saklandığı zaman termometreyi kullanmadan önce oda sıcaklığına gelmesini bekleyin.

1. 9 - 15 saniye içinde hızlı oral ve rektal beden sıcaklığı ölçümü.
2. Kolay okunabilir sıvı kristal gösterge (LCD).
3. Cihaz su geçirmez.

GÜVENLİK BİLGİLERİ

ÖZELLİKLER

ÖLÇÜM METOTLARI
Sadece ortam sıcaklığının üzerinde olan sıcaklıklar ölçülebilir. Sadece ortam sıcaklığının üzerinde olan sıcaklıklar 
ölçülebilir.

ORAL 
Ölçüm duyargasını, hastanın dilinin iyice altına kadar sokun. Hastaya, ağzını kapalı 
tutmasını söyleyin. Bu yöntemdeki normal sıcaklık değeri, 36,0 °C ve 37,5 °C (98,8 °F 
ve 98,6 °F) arasındadır.

REKTAL     
Eğer hekiminiz rektal beden sıcaklığı ölçümünü öneriyorsa, ölçüm duyargası için tek 
kullanımlık kılıflar kullanabilirsiniz. Termometreyi bu tek kullanımlık kılıfa sokun. Duhulü 
kolaylaştırmak için, kaydırıcı maddeler kullanabilirsiniz (ham vazelin hariç). Ölçüm 
duyargasının ucunu, rektuma 1,5 cm’den daha fazla duhul ettirmeyin. Karşı direnç 
hissettiğinizde DURUN.
Rektal sıcaklık değeri, oral değerden yaklaşık 0,5 °C ile 1,0 °C (1,0 °F ile 2,0 °F) daha 
yüksektir.

AKSİLLER 
Koltukaltını kuru bir havlu ile siliniz. Probu hastanın koltukaltına yerleştirin ve hastanın kolunu sıkıca bedenine basmasını 
sağlayın. Aksiller sıcaklık genelde oral sıcaklıktan takriben 0,5 °C ilâ 1,0 °C (1,0 °F ilâ 2,0 °F)  daha düşüktür. 
Aksiller sıcaklıkta daha iyi bir ölçüm sonucunun elde edilmesi için, bip sesine aldırmadan en az 2 ilâ 3 dakikalık bir 
ölçüm süresinin tavsiye edildiğini lütfen göz önünde bulundurunuz.
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Eğer iki farklı termometrenin sıcaklık değerlerini karşılaştırıyorsanız, her iki termometre de ölçüm kesinliği 
toleransına uygun olsa dahi, iki farklı değerin gösterilmesi olasılığı yine de mevcuttur. Her ölçümde farklar olur ve termo-
metrenin tolerans aralığı neredeyse 0,1 °C (0,2 °F) seviyesindeki bir farka neden olabilir.

ÖNERİ: Normal sıcaklık değerinizi tespit edin ve değişiklik olup olmadığına dikkat edin.

GARANTİ

SIMGE ENDEKSI

Bu termometredeki olası imalat hataları için, normal kullanımda, satın alma tarihinden itibaren iki yıl boyunca garanti 
söz konusudur.
Talimatlara titizlikle uyulduğunda, termometrenin işlevselliği yıllar boyunca güvenilir bir şekilde korunacaktır. Eğer termo-
metre doğru çalışmıyorsa, önce pili kontrol edin (bk. pil değiştirme talimatlarına). Gerektiğinde, pili değiştirin.
Profesyonel bir kullanımda, cihazın 2 yılda bir yetkili bir laboratuvara ölçüm teknolojisi açısından test ettirilmesi öne-
rilmektedir (Almanya’da yasal zorunluluktur).  

AKSAMLARIN TANITIMI 

TEMIZLIK VE DEZENFEKSIYON

ATIĞA AYIRMAYA İLİŞKİN BİLGİLER

Evsel kullanımda prob kafasını her zaman kullanımdan önce ve sonra temizleyiniz.
Prob kafasını yumuşuk sabun çözeltisi ve soğuk su solüsyonu ile siliniz. Daha önce alkole (öneri: %70 isopropil alkol) 
batırılan bir bezle sensörü ve gövdenin alt kısmını silerek termometreyi dezenfekte edin.
Termometre su geçirmezdir!
Termometreyi suda haşlamayın ve otoklavlarda temizlemeyin.

Termometrenin ve pillerin atığa ayrılması sırasında yürürlükteki mevzuat göz önüne alınmalıdır.
Bu termometre, ev atıklarıyla birlikte atılmamalıdır.
Her tüketici, zararlı madde içermelerinden bağımsız olarak tüm elektrikli veya elektronik cihazları belediyenin 
veya ticari kuruluşların bir toplama merkezine teslim ederek bu cihazların çevreyi koruyucu bir atık bertarafına 
iletilmesinden sorumludur.
Termometreyi atığa ayırmadan önce pilleri çıkartın. Eski pilleri ev çöplerine katmayınız, 
özel bir atık yerine veya uzman bir kuruluşun bir pil toplama istasyonuna teslim edin.

Tıbbi Dijital Termometre 
Geratherm® rapid GT-195-1

KULLANIM  KILAVUZU     Kullanmadan önce lütfen dikkatle okuyun. 

Geratherm Medical 
GERMANY GmbH
Almanya
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KULLANIM

ÖZEL NITELIKLER

1. Kullanımdan önce ölçüm duyargasını (ovalama amaçlı) etil alkolle dezenfekte edin.

2. Açma / kapama düğmesine basın. Göstergede  veya  görünür olur.
3. Açma / kapama düğmesini bırakın ve göstergede L,°C görünür olur. Bunlardan °C işareti, yanıp söner.
4. Probu yerleştirin (oral, rektal veya aksiller).
5. Termometre önemli bir sıcaklık artışını artık saptamadığı anda °C yanıp sönmeyi durdurur ve o ana kadar ölçülen en 

yüksek değer görüntülenerek bir dizi sinyal sesi işitilir.
6. Sinyal sesinden sonra termometre sıcaklık ölçümüne bir dakika devam eder ve gösterilen sıcaklık bu esnada biraz ar-

tabilir. Ardından ölçülen azami sıcaklık tespit edilir ve 3 dakikanın sonunda otomatik kapanmaya kadar LCD ekranında 
görüntülenir ve hafızaya alınır. Veya AÇ/KAPAT düğmesine kısaca basılarak termometre doğrudan kapatılabilir. 

7. Cihaz kendini yaklaşık 3 dakika sonra otomatikman kapatır. Ancak pilin kullanım ömrünün uzatılması için, ölçülen 
sıcaklık değeri not alındıktan sonra termometre, açma / kapama düğmesi basılmak suretiyle kapatılmalıdır.

Ölçülen son değerin gösterilmesi: Termometreyi çalıştırmak maksadıyla açma / kapama düğmesine bastığınızda, düğmeyi 
2 saniye kadar basılı tutun. 188.8 şeklindeki gösterge değişip, ölçülen son sıcaklık değerini göstermeye başlayacaktır. 
Düğmeyi basılı tuttuğunuz sürece, bu değer gösterilecektir. Düğmeyi bıraktığınızda, termometre “Ölçüme hazır” moduna 
geçer ve gösterilen son değer kaybolur.

Ateş indikatörü: Ateş eğer 37,5 °C (99,5 °F) üzerinde ise, ateş indikatörü sinyali işitilir (yaklaşık 8 saniye boyunca devam 
eden hızlı bir bip tonu).

Celsius ve Fahrenheit arasında geçiş: Termometreyi açın ve Aç/Kapat tuşuna 2 saniye basın. İstenilen ölçü birimini 
(°C veya °F) hafızaya almak için tam bir ölçüm işlemi yapmalısınız. 
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NOT: Virüslerin bulaşmasını önlemek maksadıyla, ölçüm duyargasının üzerine tek kullanımlık hijyenik bir kılıf 
geçirebilirsiniz. Tek kullanımlık kılıflar kullanıldığında, gerçek sıcaklığa göre 0,1 °C (0,2 °F) düzeyinde sapmalar meydana 
gelebilir. Ölçümden sonra, tek kullanımlık kılıfları atın.

1. Eğer „  „ sembolü görünür olursa, pilin değiştirilmesi gerekir. 
2. Pil kapağını termometreden çekerek çıkarın, sonra siyah kauçuğu yerinden alın.
3. Bir kürdan vb. kullanmak suretiyle, pil kapağını ve eski pili çıkarabilirsiniz. 
 Bu işlemde keskin metal nesneler kullanmayınız.
4. Pil haznesine yeni pili yerleştirin.
5. Pil kapağını tekrar takın ve kapağı güvenli bir şekilde sabitleyin.
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Çocukların erişemeyeceği şekilde saklayın. Pili veya termometreyi ateşe atmayınız – patlayabilirler!

PİL DEĞİŞİMİ
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Gösterge
Açma / kapama düğmesi

Duyarga

Sıcak 
cep

Sıcak 
cep

Ölçüm duyargasını buraya 
yerleştirin
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Kullanım kılavuzuna 
riayet edin

BF tipi cihaz sınıfı
Cihazın evsel katı atıklarla 
bertaraf edilmesi yasaktır

Islaklıktan koruyunuz Üretici Akü voltajı

95 %

15 %

%15 ile % 95 arasında bağıl 
nem oranında depolama

-25 °C

+55 °C
-25 °C ile +55 °C 
arasında depolama
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